
«Ах, простите меня, дитя мое. Меня зовут преподобный Гарри Блэк, но вы можете называть
меня отцом Блэком», - сказал священник, представив его с легким поклоном и раздражающе
спокойным и успокаивающим голосом. «Что касается Азии? Ах да, здесь была девушка с таким
именем, но с тех пор она... «переехала»».

«Куда ты забрал ее, ублюдок?» снова потребовал Иссей, угрожающе шагнув к стоящему перед
ним священнику.

«Не стоит так выражаться, мой мальчик», - разочарованно произнес Гарри, и его глаза по-
дамблдорски сверкнули. «Особенно в Доме Бога».

Иссей потерял самообладание и набросился на назойливого и ханжеского священника.
«Отдайте ее немедленно!» раздраженно крикнул Иссей, надвигаясь на священника с поднятым
кулаком.

«Иссей, подожди», - позвал Киба, худощавый молодой человек со светлыми волосами, надеясь,
что Иссей его послушает.

«Идиот», - просто ответила Конеко, побежав за ним, ее короткие белые волосы развевались за
спиной.

Однако в ответ на атаку Иссэя священник лишь бесстрастно перелистывал свою библию, не
обращая на Иссэя ни малейшего внимания. В конце концов пешка приблизилась к Гарри, и его
кулак пронесся по пути к его лицу и... полностью пропустил священника.

Иссей был ошеломлен: казалось, священник вообще не двигался, но Иссей промахнулся. Его
кулак все еще оставался за плечом священника.

Гарри лишь мрачно ухмыльнулся и поднес руку к лицу Иссэя. Используя большой палец в
качестве опоры, он отвел средний палец назад и ударил Иссей в лоб. Но это был не обычный
щелчок, и Иссей с разбегу врезался в стену рядом с Конеко.

Священник в ответ продолжил листать свою Библию, насвистывая про себя гимн.

«Иссей», - позвал Киба своего товарища, а затем вызвал демонический меч собственного
изготовления. «СВЯТОЙ ЭРАЗЕР».

С этими словами Киба бросился на священника, а Конеко нехотя пристроилась рядом с ним.
Но преподобный Блэк снова остался безучастным.

«В начале было Слово, и Слово было у Бога, и Слово было Бог. Он был с Богом в начале. Через
Него все было создано; без Него не было создано ничего, что было создано. В Нем была жизнь,
и эта жизнь была светом для всего человечества. Свет во тьме светит, и тьма не победила его»,
- сказал Гарри в одежде священника, продолжая читать отрывок из Библии.

Киба и Конеко рухнули от боли, услышав священный стих, и сбились в кучу на гладком
каменном полу церкви. Как только священник перестал читать стих, церковь наполнилась
святой аурой. Это было безошибочно, ангелы приближались, и их было много.

«Конеко, ты чувствуешь это?» - спросил Киба, получив болезненный кивок от девушки, которая
распростерлась на полу рядом с ним. «Бери Иссэя и пошли отсюда».

Конеко кивнула и отступила к выходу, таща за лодыжку ошеломленного Иссэя и волоча его по



полу. По мере того как они отступали, святое присутствие усиливалось с каждой секундой, и
если они не уйдут сейчас, то скоро окажутся по шею в Ангелах. Киба бежал назад, не сводя
глаз с мягко улыбающегося священника. Его меч был поднят перед ним на случай внезапного
нападения священника, который за все время боя не сдвинулся ни на дюйм.

«Ты не чувствуешь?» громко спросил Гарри Блэк, пока они бежали. «Присутствие Бога
повсюду вокруг нас, он никогда не покидает тех, кто по-настоящему верен».

Конеко, решив ускориться, внезапно перекинула протестующего Иссэя через плечо и,
подхватив его на руки, выбежала из церкви.

«Нет, отпустите меня! А как же Азия?!» сердито потребовал Иссей, пытаясь вырваться из рук
девушки.

«Мне жаль, Иссей, но мы не можем сражаться с ангелами, особенно если их так много», -
объяснил Киба, разворачиваясь и выбегая из церкви вместе с Конеко.

«Приходите еще, если захотите исповедаться в своих грехах, дети мои», - насмешливо произнес
священник, следуя за ними. «Дом Божий открыт для всех - и грешников, и святых».

Наблюдая за тем, как дьяволы отступают, Гарри не мог перестать смеяться. Наблюдать за тем,
как этот мальчишка пытается наброситься на него, а затем отмахнуться от него, было
бесценно, особенно если учесть, что этот маленький засранец предъявлял ему требования без
всякой задней мысли. Наряд священника сработал, заставив их недооценить его с самого
начала, так что он мог бы и дальше продолжать маскироваться, по крайней мере на данный
момент.

В конце концов Гарри взял свой смех под контроль и вызвал еще несколько ангелов, которые
тут же откликнулись на его призыв.

«Да, Лорд, что вам от нас нужно?» - спросил один из них, Ангел в сияющих серебряных
доспехах и с двумя парами белых крыльев.

«Мне нужно, чтобы несколько из вас держали оборону и занялись ремонтом этой церкви, а
также проследили, чтобы церковь была уведомлена о том, что здесь будет работать
священник», - четко приказал Гарри. «Дьяволам слишком долго давали волю, они даже начали
вторгаться в мир людей, и настало время взять их под контроль. А пока укрепляйте все наши
территории и следите за тем, чтобы все было безопасно. У меня есть еще кое-какие дела».

Отдав эти распоряжения, Гарри открыл еще один золотой портал и вышел через него, но не
раньше, чем заметил присутствие еще одного дьявола, которого он почти не заметил из-за
того, что они так хорошо маскировали свою силу. Диодара Астарот - это все, что Гарри смог
выведать у дьявола, прежде чем тот телепортировался, но и этого было достаточно, чтобы
Гарри присмотрелся.
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